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T.C.
Başbakanlık

Kanunlar ve Kararlar 22/9/2011
Genel Müdürlüğü

Sayı: B.02.0.KKG/101-30/2991

TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA
Önceki yasama döneminde hazırlanıp Başkanlığınıza sunulan ve İçtüzüğün 77 nci maddesi

uyarınca hükümsüz sayılan ilişik listede adları belirtilen kanun tasarılarının yenilenmesi
Bakanlar Kurulu’nca uygun görülmüştür.

Gereğini arz ederim.
Recep Tayyip Erdoğan

Başbakan

LÝSTE
Esas No. Hü küm süz Sayýlan Ka nun Ta sarýsýnýn Adý :
1/271 Adalete Uluslararası Erişim Hakkında Sözleşmenin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna

Dair Kanun Tasarısı 
1/319 Müteaddit Defalar Değiştirilmiş Bulunan 13 Aralık 1960 Tarihli Eurocontrol Hava

Seyrüsefer Güvenliği İçin İşbirliği Uluslararası Sözleşmesi Birleştirme Protokolü
Konusundaki Diplomatik Konferansın Son Senedinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/320 Avrupa Topluluğunun, Müteaddit Defalar Değiştirilmiş ve 27 Haziran 1997 Tarihli Protokol
ile Birleştirilmiş Bulunan 13 Aralık 1960 Tarihli Eurocontrol Hava Seyrüsefer Güvenliği
İçin İşbirliği Uluslararası Sözleşmesine Katılmasına Dair Protokol Hakkındaki Diplomatik
Konferansın Son Senedinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/347 Iraka Komşu Devletler Hükümetleri ile Irak Cumhuriyeti Hükümeti Arasında  Terörizm,
Sınırlardan Yasadışı Sızmalar ve Örgütlü Suçlarla Mücadele Konularında Güvenlik
İşbirliğine İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/378 Kıta Sahanlığında Bulunan Sabit Platformların Güvenliğine Karşı Yasadışı Eylemlerin
Önlenmesine Dair Protokole Ait 2005 Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı 

1/382 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve İslam Kalkınma Bankası Arasında Türkiye ile Afrikadaki
İslam Kalkınma Bankası Üyesi Ülkeler Arasındaki Ticaret ve Yatırımların Desteklenmesi
İçin İşbirliği Hakkında Anlayış Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/410 Asyada İşbirliği ve Güven Arttırıcı Önlemler Konferansı Yazmanlığının Statüsünün
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/415 Balinacılığın Düzenlenmesine İlişkin Uluslararası Sözleşme ile Protokole Katılmamızın
Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/421 Türkiye Cumhuriyeti ile Gürcistan Arasında Tercihli Ticaret Anlaşmasının Onaylanmasının
Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 
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Esas No. Hü küm süz Sayýlan Ka nun Ta sarýsýnýn Adý :
1/425 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşmiş Milletler Gıda ve Tarım Örgütü Arasında

Hükümetlerarası Tahıl Grubu 31 inci Oturumu ve Hükümetlerarası Prinç Grubu 42 nci
Oturumu Ortak Toplantısına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/440 Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlık Avrupa Birliği Genel Sekreterliği ile Arnavutluk
Cumhuriyeti Avrupa Entegrasyon Bakanlığı Arasında Avrupa Entegrasyonu Süreci
Çerçevesinde İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı 

1/442 Türkiye Cumhuriyeti Tarım ve Köyişleri Bakanlığı ile Moldova Cumhuriyeti Tarım ve Gıda
Endüstrisi Bakanlığı Arasında Tarım Alanında Ekonomik, Bilimsel ve Teknik Konularda
İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/462 Türkiye Cumhuriyeti Tarım ve Köyişleri Bakanlığı ile İngiltere Uluslararası Tarım ve
Teknoloji Merkezi Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik İşbirliği
Konusunda Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/464 İstanbul Teknik Üniversitesinin Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyetinde Eğitim-Araştırma
Yerleşkeleri Kurmasına İlişkin Çerçeve Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/469 Türkiye Cumhuriyeti, Yunanistan Cumhuriyeti ve İtalya Cumhuriyeti Arasında Türkiye-
Yunanistan-İtalya Gaz Nakil Koridorunun Geliştirilmesine İlişkin Anlaşmanın
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/470 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında
Kayıtlı Posta, On-Line Havale ve Tahsilat Hizmetlerinin Geliştirilmesine İlişkin Protokolün
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/473 Türkiye Cumhuriyeti Adalet Bakanlığı ile Yunanistan Cumhuriyeti Adalet Bakanlığı
Arasında İşbirliği Konusunda Protokolun Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/475 Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlık Avrupa Birliği Genel Sekreterliği ile Kuzey Kıbrıs Türk
Cumhuriyeti Başbakanlık Avrupa Birliği Koordinasyon Merkezi İşbirliği Protokolünün
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/520 Akdeniz ve Karadeniz İçin Sanal Bölgesel Deniz Trafik Merkezi Kurulmasına Dair
Operasyonel Düzenlemenin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/521 Türkiye Cumhuriyeti Adalet Bakanlığı ile Portekiz Cumhuriyeti Adalet Bakanlığı Arasında
Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/524 Türkiye Cumhuriyeti Kadın ve Aileden Sorumlu Devlet Bakanlığı ile Azerbaycan
Cumhuriyeti Aile, Kadın ve Çocuk Sorunlarından Sorumlu Devlet Komitesi Arasında
İşbirliği Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/534 Türkiye-Azerbaycan Uzun Vadeli Ekonomik ve Ticari İşbirliği Programı ve İcra Planının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/535 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Azerbaycan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ortaklık
ve İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/553 Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlığı ile Makedonya Cumhuriyeti Çevre ve
Fiziksel Planlama Bakanlığı Arasında Çevre Alanında İşbirliği Konusunda Mutabakat
Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
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Esas No. Hü küm süz Sayýlan Ka nun Ta sarýsýnýn Adý :
1/563 Türkiye Cumhuriyeti ve İran İslam Cumhuriyeti Arasında Elektrik Alanında Mutabakat

Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
1/564 Nükleer Terörizmin Önlenmesine İlişkin Uluslararası Sözleşmenin Onaylanmasının Uygun

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
1/571 2001, Gemilerdeki Zararlı Organik Tutunma Önleyici Sistemlerin Kontrolüne İlişkin

Uluslararası Sözleşmeye Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
1/593 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Romanya Hükümeti Arasında Denizcilik Anlaşmasının

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
1/606 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Singapur Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Kültür, Bilim,

Eğitim, Basın-Yayın  ve Spor Alanlarında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/629 Suç Gelirlerinin Aklanması, Araştırılması, El Konulması, Müsaderesi ve Terörizmin
Finansmanına İlişkin Avrupa Konseyi Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/630 Vişegraddaki Sokullu Mehmet Paşa Köprüsünün Yapısal Unsurlarının Durumunun Tespit
Edilmesi, Restorasyon Projesinin Hazırlanması ve Projenin Uygulanması Konusundaki
İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/631 Türkiye Cumhuriyeti Tarım ve Köyişleri Bakanlığı ile Senegal Cumhuriyeti Tarım ve
Hayvancılık Bakanlığı Arasında Tarım Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik İşbirliği
Protokolunun Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/633 Uluslararası Bitki Koruma Sözleşmesine Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/637 2000 Tarihli Tehlikeli ve Zararlı Maddelerle Kirlenme Olaylarına Karşı Hazırlıklı Olma,
Müdahale ve İşbirliği Protokolüne Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/646 Dünya Posta Birliği Kuruluş Yasasına Yedinci Ek Protokolün Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/647 Türkiye Cumhuriyeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Arasında Elektrik Mübadelesi Hakkında
Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/661 Uluslararası Hidrografi Örgütü Hakkında Sözleşmeye Değişiklikler Protokolüne
Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/668 Türkiye Cumhuriyeti Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanlığı ile Hindistan Cumhuriyeti Petrol
ve Doğal Gaz Bakanlığı Arasında Petrol ve Doğal Gaz Alanında İşbirliğine Dair Mutabakat
Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/678 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Belçika Krallığı Arasında Diplomatik ve Konsüler
Personelin Belirli Yakınlarının Kazanç Getirici Bir İşte Çalışmalarına Olanak Sağlayan
Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/686 Avrupa Uyuşturucu ve Uyuşturucu Bağımlılığını İzleme Merkezinin Çalışmalarına Türkiye
Cumhuriyetinin Katılımı ile İlgili Olarak Avrupa Topluluğu ve Türkiye Cumhuriyeti
Arasında Yapılan Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/693 Türkiye Cumhuriyeti Milli Eğitim Bakanlığı ile Cibuti Cumhuriyeti Milli Eğitim ve
Yükseköğretim Bakanlığı Arasında Teknik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
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Esas No. Hü küm süz Sayýlan Ka nun Ta sarýsýnýn Adý :
1/698 T.C. Başbakanlık Türk İşbirliği ve Kalkınma İdaresi Başkanlığı ile Azerbaycan Cumhuriyeti

Haberleşme ve Enformasyon Teknolojileri Bakanlığı ve Azerbaycan Cumhuriyeti Milli
Televizyon ve Radyo Şurası Arasında Televizyon Yayıncılığı Alanında İşbirliğine Dair
Protokol ile Teknik Hizmet Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/699 Türkiye Cumhuriyeti  ile Azerbaycan Cumhuriyeti Arasında Kamu Personel Yönetiminin
Geliştirilmesi ve Desteklenmesi Alanlarında İşbirliğine İlişkin Protokolün Onaylanmasının
Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/702 Güneydoğu Avrupa Afetlere Hazırlık ve Önleme Girişiminin Kurumsal Çerçevesi
Hususunda Mutabakat Muhtırasının ve Ekinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/720 Türkiye Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı ile Çin Halk Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı Arasında
Sağlık Alanında İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/726 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suudi Arabistan Krallığı Hükümeti Arasında Gençlik
ve Spor Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/733 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kenya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Sağlık Alanında
İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğu Hakkında Kanun Tasarısı

1/735 Eşyanın Sınırlardaki Kontrollerinin Uyumlaştırılmasına İlişkin Uluslararası Sözleşmenin
Uluslararası Karayolu Taşımacılığına İlişkin Sınır Geçiş İşlemlerinin Kolaylaştırılması
Başlıklı 8 Numaralı Ekinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/739 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Hırvatistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Çevre,
Doğa, Su ve Ormancılık Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/740 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tanzanya Birleşik Cumhuriyeti Hükümeti Arasında
Tarım Alanında Teknik, Bilimsel, Ekonomik ve Ticari İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/744 Türkiye Cumhuriyeti ile Irak Cumhuriyeti Arasında Kapsamlı Ekonomik Ortaklık
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/745 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bahreyn Krallığı Hükümeti Arasında Tarım Alanında
İşbirliği Konusunda Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı 

1/746 Türkiye Cumhuriyeti ile Çek Cumhuriyeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve
Korunması Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/747 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Estonya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal
İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/748 Türkiye Cumhuriyet Hükümeti ile Kırgız Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Çevre Koruma
Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/749 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Hırvatistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Türkiye
Cumhuriyeti ve Hırvatistan Cumhuriyeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve
Korunmasına Yönelik Anlaşmaya İlişkin Değişikliklere Dair Ek Protokolün Onaylanmasının
Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
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Esas No. Hü küm süz Sayýlan Ka nun Ta sarýsýnýn Adý :
1/750 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bahreyn Krallığı Hükümeti Arasında Turizm Alanında

İşbirliği Konusunda Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/756 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Slovenya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Bilgi ve
İletişim Teknolojileri Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/760 Türkiye Cumhuriyeti ile Ermenistan Cumhuriyeti Arasında Diplomatik İlişkilerin
Kurulmasına Dair Protokol ve Türkiye Cumhuriyeti ile Ermenistan Cumhuriyeti Arasında
İlişkilerin Geliştirilmesine Dair Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğu Hakkında
Kanun Tasarısı

1/766 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Lübnan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gençlik ve
Spor Alanında İşbirliği Programının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/767 14 Aralık 1972 Tarihli Avrupa Sosyal Güvenlik Sözleşmesinin 7 nci ve 26 ncı Maddeleri
Uyarınca, 5 Nisan 1966 Tarihli Türkiye Cumhuriyeti ile Hollanda Krallığı Arasındaki Sosyal
Güvenlik Sözleşmesinin Revizyonunu Amaçlayan Türkiye Cumhuriyeti ile Hollanda
Krallığı Arasında Anlaşmaya Ek Anlaşmasın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/768 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Teknik İşbirliği
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/780 Türkiye Cumhuriyeti Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanlığı ve Gürcistan Enerji Bakanlığı
Arasında Türkiye-Gürcistan Elektrik Enterkonneksiyonlarının Geliştirilmesi Hakkında
Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/782 Enerji Şartı Antlaşmasının Ticaretle İlgili Hükümlerine Getirilen Değişikliklerin
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/785 Kullanılmış Yakıt İdaresinin ve Radyoaktif Atık İdaresinin Güvenliği Üzerine Birleşik
Sözleşmeye Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/794 Türkiye Cumhuriyeti ve Slovakya Cumhuriyeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve
Korunmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/796 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Rusya Federasyonu Hükümeti Arasında Gaz Alanında
İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/801 Türkiye Cumhuriyeti ile Sri Lanka Demokratik Sosyalist Cumhuriyeti Arasında Suçluların
Geri Verilmesi Andlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/813 Türkiye Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı ile Belarus Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı Arasında
İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/815 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Turizm
İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarı

1/819 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Libya Arap Halk Sosyalist Büyük Cemahiriyesi Arasında
Tarım Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/822 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Bilim ve
Teknoloji Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı
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Esas No. Hü küm süz Sayýlan Ka nun Ta sarýsýnýn Adý :
1/826 Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanı ile Avusturya Cumhuriyeti Federal, Tarım,

Ormancılık, Çevre ve Su Yönetimi Bakanı Arasında Çevre ve Ormancılık Alanında İşbirliği
Mutabakat Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/828 Türkiye Cumhuriyeti İçişleri Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti İçişleri Bakanlığı Arasında
Polis Eğitimi Alanında İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/829 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Libya Arap Halk Sosyalist Büyük Cemahiriyesi Arasında
ve Ötesinde Tarifeli Hava Seferlerini Düzenleyen Hava Ulaştırma Anlaşmasının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/830 Türkiye Cumhuriyeti İçişleri Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Ulusal Güvenlikten Sorumlu
Devlet Bakanlığı Arasında Personel Eğitimi Alanında İşbirliği Protokolünün
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/831 Türkiye Cumhuriyeti ile Irak Cumhuriyeti Arasında Terörle Mücadele Anlaşmasının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/832 Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Su Kaynakları
Bakanlığı Arasında Su Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/834 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Irak Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Güvenlik İşbirliği
Antlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/835 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Birleşmiş Milletler Sınai Kalkınma Örgütü (UNIDO)
Arasında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/839 Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Ulaştırma Bakanlığı
Arasında Meteoroloji ve Meteorolojik Araştırmalar Alanlarında Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/848 Türkiye Cumhuriyeti ile Sırbistan Cumhuriyeti Arasında Sosyal Güvenlik Anlaşmasının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/851 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gürcistan Hükümeti Arasında Çevre ve Ormancılık
Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/852 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Lübnan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Sağlık
Alanında İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/871 Ortak Savunma Araştırma ve Teknoloji Projeleri Konulu 1 Numaralı Avrupa Araştırma
Grubu Düzenlemesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/874 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Lübnan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ormancılık
Alanında İşbirliği Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/875 Araştırma Organizasyonu, Programları ve Faaliyetleri İçin Avrupa Anlayışı Hakkında
(EUROPA) Mutabakat Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/878 Güneydoğu Avrupa Savunma Bakanları Süreci Çerçevesinde Koordinasyon Komitesi
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/879 Türkiye Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı Arasında
Sağlık Alanında İşbirliğine Dair Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı
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Esas No. Hü küm süz Sayýlan Ka nun Ta sarýsýnýn Adý :
1/881 Türkiye Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı ve Dünya Sağlık Örgütü Avrupa Bölge Ofisi Arasında

İki Yıllık İşbirliği Anlaşması 2010
1/888 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Lübnan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarımsal

İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/898 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Karadağ Hükümeti Arasında Yolcu ve Eşyanın
Karayoluyla Uluslararası Taşınmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/899 Türkiye Cumhuriyeti ile Libya Arap Halk Sosyalist Büyük Cemahiriyesi Arasında Hukuki,
Ticari ve Cezai Konularda Adli İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/900 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Tanzanya Birleşik Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Hava
Ulaştırma Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/901 Vatansızlığın Azaltılmasına Dair Sözleşmeye Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/911 Birleşmiş Milletler İklim Değişikliği Çerçeve Sözleşmesine Yönelik Kyoto Protokolüne
İlişkin Taraflar Konferansında Alınan Kararın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/912 Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlık Dış Ticaret Müsteşarlığı ile Irak Cumhuriyeti Ticaret
Bakanlığı Arasında Yeni Sınır Kapıları Oluşturulmasına İlişkin Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/913 Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlık Dış Ticaret Müsteşarlığı ile Irak Cumhuriyeti Ticaret
Bakanlığı Arasında Muhtemel Bir Serbest Ticaret Anlaşmasının Etkilerinin
Değerlendirilmesine Dair Bir Ortak Komisyon Kurulmasına İlişkin Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/916 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Oman Sultanlığı Hükümeti Arasında Arşiv Alanında
İşbirliği Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/917 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ürdün Haşimi Krallığı Hükümeti Arasında Denizcilik
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/918 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tanzanya Birleşik Cumhuriyeti Arasında Ticaret İşbirliği
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/919 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cezayir Demokratik Halk Cumhuriyeti Hükümeti
Arasında İletişim Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı 

1/920 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Malezya Hükümeti Arasında 27 Eylül 1994 Tarihinde
Ankara’da İmzalanan Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve
Vergi Kaçakçılığına Engel Olma Anlaşmasını Değiştiren Protokolün Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/923 Bazı Tehlikeli Kimyasalların ve Pestisitlerin Uluslararası Ticaretinde Ön Bildirimli Kabul
Usulüne Dair Rotterdam Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı 

1/926 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Danimarka Krallığı Hükümeti Arasında Enerji Alanında
İşbirliğine İlişkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı 
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1/928 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında

Planlama Alanında İşbirliğine İlişkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/929 Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlık Dış Ticaret Müsteşarlığı ile Irak Cumhuriyeti Ticaret
Bakanlığı Arasında Serbest Bölgeler Alanında İşbirliğine Yönelik Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/931 Vatansız Kişilerin Statüsüne İlişkin Sözleşmeye Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı 

1/933 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Komorlar Birliği Hükümeti Arasında Ticaret, Ekonomik
ve Teknik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/934 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Ürdün Haşimi Krallığı Hükümeti Arasında Gümrük
Konularında İşbirliği ve Karşılıklı Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/936 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kamerun Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım
Alanında Teknik, Bilimsel ve Ekonomik İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/937 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kore Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gümrük
Konularında İşbirliği ve Karşılıklı Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/940 Bozulabilir Gıda Maddelerinin Uluslararası Taşımacılığı ve Bu Taşımacılık Faaliyetinde
Kullanılacak Özel Ekipmana İlişkin Anlaşmaya Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı 

1/944 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suudi Arabistan Krallığı Hükümeti Arasında Bilim ve
Eğitim Alanlarında İşbirliğine Yönelik Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/947 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Brezilya Federatif Cumhuriyeti Hükümeti Arasında
Gümrük Konularında Karşılıklı İdari Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/948 Türkiye Cumhuriyeti ile Mısır Arap Cumhuriyeti Arasında Tesis Edilen Ortak Komitenin
1/2010 Sayılı Kararının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/949 Türkiye Cumhuriyeti Bayındırlık ve İskan Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti İskan ve İnşaat
Bakanlığı Arasındaki Eğitim Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/951 Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlık Dış Ticaret Müsteşarlığı ile Irak Cumhuriyeti Ticaret
Bakanlığı Arasında Irak ve Türkiye’de Düzenlenen Fuarlara Yönelik Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/952 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bosna ve Hersek Bakanlar Konseyi Arasında Sağlık
Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/953 Eşyaların Karayolundan Uluslararası Nakliyatı İçin Mukavele Sözleşmesi Elektronik Taşıma
Belgesi ile İlgili Ek Protokole Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/955 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yeni Zelanda Hükümeti Arasında Hava Hizmetlerine
Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 
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1/959 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Avustralya Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan

Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma Anlaşması ve
Anlaşmaya İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/962 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Avustralya Hükümeti Arasında Hava Ulaştırma
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/963 Türkiye Cumhuriyeti ile İsviçre Konfederasyonu Arasında Gelir Üzerinden Alınan
Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme Anlaşması ve Eki Protokolün Onaylanmasının
Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/967 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile İran İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Esendere ve
Sero Kara Hudut Kapılarının Ortak Kullanımına Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/968 Türkiye Cumhuriyeti Sağlık Bakanlığı ile İran İslam Cumhuriyeti Sağlık ve Tıbbi Eğitim
Bakanlığı Arasında Sağlık ve Tıp Bilimleri Alanlarında İşbirliğine Dair Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/970 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Gürcistan Hükümeti Arasında Kara Gümrük Geçiş
Noktalarının Ortak Kullanımına İlişkin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/972 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ormancılık
Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/973 Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Çevre Bakanlığı
Arasında Çevre Alanında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/974 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Botsvana Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ticari,
Ekonomik ve Teknik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/977 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kosova Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Çevre Alanında
İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/978 Türkiye Cumhuriyeti ile Finlandiya Cumhuriyeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan
Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme Anlaşması ile Anlaşmaya İlişkin Protokol ve
Notaların Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/980 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Senegal Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların
Karşılıklı Teşviki ve Korunması Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı 

1/981 Türkiye Cumhuriyeti Çevre ve Orman Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Tarım Bakanlığı
Arasında Orman ve Ormancılık Araştırmaları Alanlarında Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/989 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kosova Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Tarım Alanında
İşbirliği Konulu Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/998 30 Eylül 1957 Tarihli Tehlikeli Malların Karayolu ile Uluslararası Taşımacılığına İlişkin
Avrupa Anlaşmasının (ADR) Madde 1 (a),  Madde 14 (1) ve Madde 14 (3) (b)’sini Tadil
Eden Protokole Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
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1/1000 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Çin Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ulaştırma

Altyapısı ve Denizcilik Alanında İşbirliği Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1004 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Hoca
Ahmet Yesevi Uluslararası Türk-Kazak Üniversitesinin İşleyişine Dair Anlaşma ile 22 Ekim
2009 Tarihli Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında
Hoca Ahmet Yesevi Uluslararası Türk-Kazak Üniversitesinin İşleyişine Dair Anlaşmaya
Değişiklikler Getirilmesi Hakkında Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı 

1/1005 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile İran İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Doğal
Kaynaklar ve Su Havzası Amenajmanı Üzerine Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1010 Güneydoğu Avrupa Kanun Uygulama Merkezi Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

1/1020 İslam Konferansı Örgütü Şartının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 
1/1021 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kuveyt Devleti Hükümeti Arasında Yatırımların

Karşılıklı Teşviki ve Korunması Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/1022 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Ekonomik İşbirliği Teşkilatı Ticaret ve Kalkınma
Bankası Arasında Merkez Anlaşmasını Tadil Eden Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı  

1/1023 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında
Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyetinin Su İhtiyacının Karşılanmasına İlişkin Hükümetlerarası
Çerçeve Andlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1024 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Suriye Arap Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Nusaybin
ve Kamışlı Kara Hudut Kapılarının Ortak Kullanımına Dair Anlaşmanın Onaylanmasının
Uygun Bulunduğu Hakkında Kanun Tasarısı

1/1025 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gençlik
Alanında İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1027 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Brezilya Federatif Cumhuriyeti Hükümeti arasında Gelir
Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel
Olma Anlaşması ve Eki Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun
Tasarısı

1/1028 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile İran İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Türkiye-
İran Hududunda Yeni Kara Hudut Kapılarının Açılmasına Dair Mutabakat Zaptının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1029 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Çin Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında İkili Ticari ve
Ekonomik İşbirliğinin Geliştirilmesi ve Derinleştirilmesine İlişkin Çerçeve Anlaşmasının
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1030 Türkiye Cumhuriyeti Bayındırlık ve İskan Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti İskan ve İnşaa
Bakanlığı Arasında Yapı Malzemeleri Alanında Mutabakat Zaptı ile Notaların
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
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1/1031 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Umman Sultanlığı Arasında Gümrük Konularında

İşbirliği ve Karşılıklı Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/1032 187 Sayılı İş Sağlığı ve Güvenliği Geliştirme Çerçeve Sözleşmesine Katılmamızın Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1033 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında İzinsiz
İkamet Eden Şahısların Geri Kabulüne Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1034 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Türkmenistan Hükümeti Arasında Sağlık ve Tıp
Endüstrisi Alanlarında İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/1035 Türkiye Cumhuriyeti ile Brezilya Federal Cumhuriyeti Arasında Diplomatik Misyon ve
Konsolosluk Görevlilerinin Aile Üyelerinin Kazanç Getirici İşlerde Çalışmalarına İlişkin
Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1036 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bangladeş Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Sağlık
ve Tıp Bilimleri Alanlarında İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun
Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1037 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Jersey Hükümeti Arasında Vergi Konularında Bilgi
Değişimi Anlaşması ve Anlaşmanın Yorumlanması veya Uygulanmasına İlişkin Mutabakat
Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1038 2009 Gemilerin Emniyetli ve Çevreye Duyarlı Geri Dönüşümü Hakkında Hong Kong
Uluslararası Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1039 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yunanistan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik
ve Konsüler Misyonlarda Çalışan Personelin Yakınlarının Kazanç Getirici Bir İşte
Çalışmalarına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1040 Geçici İthalat Sözleşmesinde Yapılan Değişikliklerin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna
Dair Kanun Tasarısı

1/1041 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile İran İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Spor
Alanında İşbirliği İçin Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı

1/1042 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Rusya Federasyonu Hükümeti Arasında Deniz
Taşımacılığı Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1043 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Rusya Federasyonu Hükümeti Arasında Hava Ulaştırma
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1044 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Ekvator Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ticaret İşbirliği
Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1045 Çok Taraflı Yatırım Garanti Kuruluşu Sözleşmesinin Maddelerinde Yapılan Değişikliklerin
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı

1/1046 Kalıcı Organik Kirleticilere İlişkin Stokholm Sözleşmesine İlave Edilen Anlaşmazlıkların
Çözümü Hakkında EK-G'nin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı
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T.C.
Başbakanlık

Kanunlar ve Kararlar 01/10/2010
Genel Müdürlüğü

Sayı: B.02.0.KKG.0.10/101-196/4102

TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA
Dışişleri Bakanlığı’nca hazırlanan ve Başkanlığınıza arzı Bakanlar Kurulu’nca 27/8/2010

tarihinde kararlaştırılan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Avustralya Hükümeti Arasında
Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel
Olma Anlaşması ve Anlaşmaya İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair
Kanun Tasarısı” ile gerekçesi ilişikte gönderilmiştir.

Gereğini arz ederim. Recep Tayyip Erdoğan
Başbakan

GEREKÇE

Türkiye ile Avustralya arasında sermaye, teknoloji ve hizmet hareketlerinin geliştirilmesi, her iki
Devletin de refahına katkıda bulunacaktır. Bu unsurlara ilişkin hareketlerin geliştirilmesinde çifte
vergilendirme nedeniyle ortaya çıkan sorunların çözümü önem arz etmektedir. Bu amaçla, 28 Nisan
2010 tarihinde Ankara'da "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Avustralya Hükümeti Arasında Gelir
Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma
Anlaşması" ile Anlaşmaya ilişkin Protokol imzalanmıştır. 

Anlaşma ile kişilerin aynı gelir üzerinden iki Devlette birden vergilendirmesinin (çifte
vergilendirme) önlenmesi amaçlanmaktadır. Bu amacı sağlamak üzere, vergileme hakkı, gelir unsurları
itibariyle ikamet edilen veya kaynak Devletlerden birine bırakılmakta veya bu mümkün olmazsa iki
Devlet arasında paylaştırılmaktadır. Böylece, Akit Devletlerden birinde yatırım yapan, teknoloji veya
hizmet sunan diğer Devlet mukimlerinin, o Devletin mükelleflerine göre daha ağır vergilendirilmesine
engel olunmakta ve teşebbüslerin risk almadan önce ileride karşılarına çıkacak her türlü vergi ile ilgili
mükellefiyeti hesaplayabilmeleri sağlanmaktadır. Çifte vergilendirmenin Akit Devletlerde önlenmesi
ile Avustralyalı yatırımcılar için Türkiye'nin, Türk yatırımcılar için ise Avustralya'nın daha cazip hale
geleceği tabiidir. 

HAVALE EDİLDİĞİ KOMİSYONLAR
(1/424)                                                                                                                                                       

ESAS Dışişleri Komisyonu
                                                                                                                                                    

TALİ Plan ve Bütçe Komisyonu 
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Dışişleri Komisyonu Raporu
Türkiye Büyük Millet Meclisi

Dışişleri Komisyonu 19 Ekim 2011
Esas No: 1/424
Karar No: 50

TÜRKÝYE BÜYÜK MÝLLET MECLÝSÝ BAÞKANLIÐINA
Dışişleri Bakanlığı tarafından hazırlanarak Bakanlar Kurulunca 23. Dönemde 1/959 esas numarası

ile Komisyonumuza havale edilen "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Avustralya Hükümeti Arasında
Gelir Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma
Anlaşması ve Anlaşmaya İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı"
Komisyonumuzca kabul edilmiş ve Komisyon raporu 655 Sıra Sayısı ile Genel Kurul gündemine
girmiştir. Ancak, Dönemin sona ermesi nedeniyle hükümsüz kalan Kanun Tasarısı Bakanlar Kurulunca
22/9/2011 tarihinde yenilenerek Başkanlık tarafından 1/10/2011 tarihinde tali komisyon olarak Plan ve
Bütçe Komisyonuna, esas komisyon olarak da Komisyonumuza yeniden havale edilmiş ve
Komisyonumuzun 19/10/2011 tarihli 6 ncı toplantısında Dışişleri Bakanlığı ile Gelir İdaresi Başkanlığı
temsilcilerinin de katılımlarıyla görüşülmüştür.

Tasarı ve gerekçesi incelendiğinde, Anlaşma ile sermaye, teknoloji ve hizmet hareketlerinin
geliştirilmesi amacıyla kişilerin aynı gelir üzerinden iki Devlette birden vergilendirilmesinin
önlenmesinin amaçlandığı görülmektedir.

Komisyonumuzda Tasarının tümü üzerinde yapılan görüşmelerde, Anlaşma ile kişilerin aynı gelir
üzerinden iki Devlette birden vergilendirilmesinin önlenmesinin amaçlandığı, bu amaç doğrultusunda
vergileme hakkının, gelir unsurları itibarıyla ikamet edilen veya kaynak Devletlerden birine bırakılmakta
veya bu mümkün olmazsa iki Devlet arasında paylaşılmakta olduğu, bugüne kadar 81 ülke ile çifte
vergilendirme anlaşmasının imzalandığı, bu anlaşmalardan 75 tanesinin yürürlüğe girdiği, görüşülen
Anlaşma ile ilgili olarak Avustralya tarafından gerekli yasal prosedürlerin yerine getirildiği, Anlaşmanın
yürürlüğe girebilmesi için Ülkemizin onay süreçlerinin tamamlanmasının beklendiği ifade edilmiştir.

Tasarının tümü üzerindeki görüşmelerin ardından Tasarı ve gerekçesi Komisyonumuzca
benimsenerek oybirliği ile maddelerin görüşülmesine geçilmiştir.

Tasarının 1 inci, 2 nci, 3 üncü maddeleri ile tümü aynen ve oybirliği ile kabul edilmiştir.
Komisyon üyelerinden Kırşehir Milletvekili Abdullah Çalışkan ve Rize Milletvekili Hasan Karal'ın

Komisyon raporu üzerine özel sözcü olarak atanması Komisyon tarafından kabul edilmiştir.
Raporumuz, Genel Kurulun onayına sunulmak üzere Yüksek Başkanlığa saygı ile arz olunur.

Başkan Başkanvekili Sözcü

Volkan Bozkır Muhammed Çetin Osman Aşkın Bak

İstanbul İstanbul İstanbul

Kâtip Üye Üye

Gönül Bekin Şahkulubey Ali Rıza Alaboyun Emrullah İşler
Mardin Aksaray Ankara
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Üye Üye Üye

Yıldırım Tuğrul Türkeş Mehmet Ali Ediboğlu Sinan Oğan
Ankara Hatay Iğdır

Üye Üye Üye

Ahmet Berat Çonkar Faik Tunay İsmail Safi
İstanbul İstanbul İstanbul

Üye Üye Üye

Mehmet Muş Osman Oktay Ekşi Osman Taney Korutürk
İstanbul İstanbul İstanbul

Üye Üye Üye

Rıfat Sait Abdullah Çalışkan İdris Bal
İzmir Kırşehir Kütahya

(Bu raporun özel sözcüsü)

Üye Üye Üye

Aytuğ Atıcı Hasan Karal Akif Çağatay Kılıç
Mersin Rize Samsun

(Bu raporun özel sözcüsü)

Üye

Burhan Kayatürk
Van
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HÜKÜMETÝN TEKLÝF ETTÝÐÝ METÝN

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ İLE
AVUSTRALYA HÜKÜMETİ ARASINDA
GELİR ÜZERİNDEN ALINAN VERGİLERDE
ÇİFTE VERGİLENDİRMEYİ ÖNLEME VE
VERGİ KAÇAKÇILIĞINA ENGEL OLMA
ANLAŞMASI VE ANLAŞMAYA İLİŞKİN
PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN
BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 28 Nisan 2010 tarihinde
Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti
Hükümeti ile Avustralya Hükümeti Arasında Gelir
Üzerinden Alınan Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi
Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma
Anlaşması” ve Anlaşmaya İlişkin Protokol’ün
onaylanması uygun bulunmuştur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde
yürürlüğe girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini
Bakanlar Kurulu yürütür.    

DIŞİŞLERİ KOMİSYONUNUN
KABUL ETTİĞİ METİN

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ İLE
AVUSTRALYA HÜKÜMETİ ARASINDA
GELİR ÜZERİNDEN ALINAN VERGİLERDE
ÇİFTE VERGİLENDİRMEYİ ÖNLEME VE
VERGİ KAÇAKÇILIĞINA ENGEL OLMA
ANLAŞMASI VE ANLAŞMAYA İLİŞKİN
PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN
BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI

MADDE 1- Tasarının 1 inci maddesi
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir.

MADDE 2- Tasarının 2 nci maddesi
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir.

MADDE 3- Tasarının 3 üncü maddesi
Komisyonumuzca aynen kabul edilmiştir.

Recep Tay yip Er doðan
Baþ bakan

Dev let Bak. ve Baþb. Yrd. Dev let Bak. ve Baþb. Yrd. Dev let Bak. ve Baþb. Yrd.
C. Çiçek B. Arınç A. Babacan

Dev let Bakaný Dev let Bakaný Dev let Bakaný 
M. Aydın H. Yazıcı F. N. Özak

Dev let Bakaný Dev let Bakaný Dev let Bakaný
M. Z. Çağlayan F. Çelik E. Bağış
Dev let Bakaný Dev let Bakaný Adalet Bakaný

S. A. Kavaf C. Yılmaz S. Ergin
Millî Savunma Bakanı İçişleri Bakaný Dışişleri Bakaný 

M. V. Gönül B. Atalay A. Davutoğlu
Maliye Bakaný Millî Eğitim Bakaný Bayındırlık ve İskân Bakanı

M. Şimşek N. Çubukçu M. Demir
Sağlık Bakanı Ulaştırma Bakaný Tarım ve Köyişleri Bakaný

R. Akdağ B. Yıldırım M. M. Eker
Çalışma ve Sos. Güv. Bakaný Sanayi ve Ticaret Bakanı En. ve Tab. Kay. Bakaný 

Ö. Dinçer N. Ergün T. Yıldız
Kültür ve Turizm Bakaný Çev re ve Or man Bakaný 

E. Günay V. Eroğlu
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MADDE GEREKÇELERİ

"Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Avustralya Hükümeti Arasında Gelir Üzerinden Alınan
Vergilerde Çifte Vergilendirmeyi Önleme ve Vergi Kaçakçılığına Engel Olma Anlaşması" 29 madde ve
Protokol'den meydana gelmiştir. Anlaşma maddelerinin gerekçeleri aşağıda belirtilmiştir. 

Kapsanan Kişiler 

Madde 1- 1 inci madde hükmü gereğince bu Anlaşma, Akit Devletlerden birinin veya  her ikisinin
mukimi olan kişilere uygulanacaktır. 

Diğer bir ifade ile bu Anlaşma, milliyet farkı gözetilmeksizin Akit Devletlerden (Türkiye ve
Avustralya) birinde veya her ikisinde mukim olan kişileri kapsamına almaktadır. 

Kapsanan Vergiler 

Madde 2- Bu madde, Anlaşma'nın kavradığı vergilerin belirlenmesinde ve tarifinde açıklığı temin
etme amacını gütmektedir. 

Maddenin 1 inci fıkrası, Anlaşma'nın Akit Devletlerdeki mevcut vergilerden hangilerine
uygulanacağını hükme bağlamıştır. Anlaşma kapsamına giren vergilerin; Avustralya'da, Avustralya
federal kanunu uyarınca petrol kaynaklarının araştırılması veya işletilmesi ile ilgili kıyı ötesi (off-shore)
projeleri kapsamında alınan kaynak kiralama vergisi dahil olmak üzere gelir vergisi; Türkiye'de ise gelir
vergisi ve kurumlar vergisinden ibaret olduğu belirtilmiştir. 

2 nci fıkra, Anlaşma'nın imza tarihinden sonra mevcut vergilere ilave olarak veya onların yerine
alınan ve mevcut vergilerle aynı nitelikte olan veya onlara önemli ölçüde benzeyen vergilerin de Anlaşma
kapsamına gireceğini hükme bağlamakta, ayrıca Akit Devletlerin yetkili makamlarının, ilgili vergi
kanunlarında yaptıkları önemli değişiklikleri birbirlerine bildirmelerini öngörmektedir. 

3 üncü fıkrada ise, Anlaşma’nın "Bilgi Değişimi"ni düzenleyen 26 ncı maddesinin hangi vergiler
için uygulanacağı hüküm altına alınmış olup bu vergilerin; Avustralya yönünden Vergi Dairesi Başkanı
tarafından yürütülen federal vergi kanunları uyarınca alınan her tür ve tanımdaki vergiler; Türkiye
yönünden ise Maliye Bakanlığı tarafından yürütülen vergi kanunları uyarınca alınan her tür ve tanımdaki
vergiler olduğu belirtilmiştir. 

Genel Tanımlar 

Madde  3- Bu maddede, Anlaşma'da kullanılan terimlerin yorumu için gerekli genel tanımlar yer
almaktadır. 

Söz konusu maddede sırasıyla "Avustralya", "Türkiye", "Avustralya vergisi", "Türk vergisi",
"şirket", "yetkili makam", "bir Akit Devlet" ve "diğer Akit Devlet", "bir Akit Devletin  teşebbüsü" ve
"diğer Akit Devletin teşebbüsü", "uluslararası trafik", "Türk şirketi", "Avustralya şirketi", "vatandaş" ve
"kişi" terimlerinin tanımı yer almaktadır. 

Maddenin 2 nci fıkrasında, Anlaşma'da tanımlanmamış terimlerin, Akit Devletlerin iç
mevzuatlarında öngörülen anlamları taşıdığı belirtilmiş ve Anlaşma'da boşluk kalmaması sağlanmıştır. 

Mukim

Madde 4- Akit Devletlerin vergileme yetkisi, Anlaşma'nın birçok maddesinde doğrudan doğruya
"mukim" kavramına göre çözümlenmektedir. Bu çerçevede, gerçek ve tüzel kişilerin hangi Devletin
mukimi addedileceği hususu büyük bir önem arz etmektedir. 
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Maddenin 1 inci fıkrasında, bir kişinin hangi Akit Devletin mukimi sayılacağı Avustralya ve Türkiye
yönünden ayrı ayrı belirtilmiştir. Bu kişi, bir Avustralya şirketi ise veya Avustralya vergisine ilişkin
Avustralya mevzuatı uyarınca Avustralya'da mukim olan herhangi bir kişi (şirket hariç) ise Avustralya
mukimi sayılacak; bir Türk şirketi ise veya Türk vergisine ilişkin Türk mevzuatı uyarınca Türkiye'de
mukim olan herhangi bir kişi (şirket hariç) ise Türkiye mukimi sayılacaktır. Böylece bir kişinin hangi
Akit Devletin mukimi sayılacağı hususu Akit Devletlerin iç mevzuatına atıf yapılmak suretiyle hüküm
altına alınmıştır. 

2 nci fıkrada, "bir Akit Devletin mukimi" teriminin, bu Devleti ve bu Devletin herhangi bir politik
alt bölümünü veya mahalli idaresini de kapsayacağı hüküm altına alınmıştır. 

3 üncü fıkrada, bir kişi, bir Devlette yalnızca bu Devletteki kaynaklardan elde ettiği gelir nedeniyle
vergiye tabi ise, bu kişinin, Anlaşma’nın amaçları bakımından bu Devletin mukimi sayılmayacağı hükme
bağlanmıştır. 

4 üncü fıkrada, gerçek kişilerin, bu maddenin önceki hükümleri dolayısıyla her iki Akit Devletin
de mukimi addedilmesi halinde, bu kişilerin hangi kıstaslar kullanılmak suretiyle yalnızca bir Akit
Devletin mukimi addedileceği hususu çözümlenmektedir. 

İşyeri 

Madde 5- İş yerinin tanımına ilişkin bu madde son derece önemlidir. Bilindiği üzere, Gelir ve
Kurumlar Vergisi Kanunlarımız, dar mükellefler açısından ticari kazancın Türkiye'de elde edilmiş
sayılması için, kazanç sahiplerinin Türkiye'de iş yerinin bulunmasının veya daimi temsilci
bulundurulması ve kazancın bu yerlerde veya bu temsilciler vasıtasıyla yapılan işlerden doğmasını şart
koşmaktadır. Aynı şekilde, Anlaşma'nın 7 nci maddesinde de yalnızca iş yerine atfedilebilen ticari
kazancın kaynak devlette vergilenebileceği prensibi getirilmiştir. 

9 fıkra halinde düzenlenen bu maddede, hangi durumlarda bir iş yerinin oluşup oluşmayacağı
hususu bütün ayrıntılarıyla açıklanmaktadır. 

1 inci fıkrada, “iş yeri” teriminin genel bir tanımı yapılmaktadır.

2 nci fıkrada, kapsama özellikle dahil edilen iş yerlerine örnekler verilmektedir ki bunlar; yönetim
yeri, şube, büro, fabrika, atölye, maden ocağı, petrol veya doğal gaz kuyusu, taş ocağı veya doğal
kaynakların araştırılması veya işletilmesiyle ilgili diğer herhangi bir yer ve 6 aydan fazla devam eden
bir inşaat şantiyesi, yapım, kurma veya montaj projesidir. 

3 üncü fıkrada, bir teşebbüsün bir Akit Devlette, 6 ayı aşan bir süre bu Devlette üstlenilen bir inşaat
şantiyesi, yapım, kurma veya montaj projesi ile ilgili gözetim faaliyetinde bulunması veya önemli
ekipmanların, teşebbüs tarafından, herhangi bir 12 aylık dönemde 6 ayı aşan bir süre bu Devlette
kullanılması durumunda, teşebbüsün bu Devlette bir iş yerine sahip olacağı ve bu iş yeri vasıtasıyla
ticari faaliyette bulunmuş sayılacağı hükme bağlanmıştır. 

4 üncü fıkrada, iş yeri kapsamı dışında kalan hususlar belirtilmiştir.

5 inci fıkrada, 1, 2 ve 3 üncü fıkra hükümlerine bakılmaksızın, bir Akit Devlet teşebbüsünün
herhangi bir 12 aylık dönemde diğer Akit Devlette 183 günü aşan bir süre veya sürelerde serbest meslek
faaliyetleri icra etmesi ve söz konusu faaliyetleri, bu diğer Devlette bulunan ve bu tür hizmetler veren
bir veya daha fazla gerçek kişi aracılığıyla ifa etmesi durumunda, bu hizmetlerin ifa edilmesi için
sürdürülen faaliyetlerin, teşebbüsün bu diğer Devlette bulunan bir iş yeri vasıtasıyla yürütülmüş olarak
kabul edileceği düzenlenmektedir. 
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6 ncı fıkrada, daimi temsilcilik düzenlenmiştir. Bu fıkraya göre, bir kişi, bir Akit Devlette diğer
Akit Devlet teşebbüsü adına mukavele akdetme yetkisine sahip olur ve bu yetkisini düzenli olarak
kullanırsa veya bu kişi böyle bir yetkisi olmamasına rağmen teşebbüs adına düzenli olarak sevk ettiği
mallardan veya ticari eşyadan ilk bahsedilen Akit Devlette düzenli olarak mal veya ticari eşya stoku
bulundurursa veya bu şekilde hareket ederek teşebbüse ait mal veya ticari eşyayı o Devlette teşebbüs için
imal eder ya da bir işleme tabi tutarsa diğer Akit Devlet teşebbüsü ilk bahsedilen Akit Devlette bir iş
yerine sahip kabul edilecektir. Ancak, daimi temsilcilik faaliyetleri teşebbüs için mal veya ticari eşya
alımı ile sınırlı olduğunda bir iş yeri oluşturmayacaktır. 

Anlaşma'da iş yeri ve daimi temsilci ayrı ayrı maddelerde düzenlenmeyip, her ikisi de "iş yeri"
maddesinde düzenlendiğinden, bu fıkra hükmüyle, Gelir Vergisi Kanunu'nun dar mükelleflerin ticari
kazançlarının Türkiye'de vergilendirilmesine imkan tanıyan daimi temsilciliğe ilişkin hükümleri
Anlaşma'ya yansıtılmış olmaktadır. 

7 nci fıkrada, bir teşebbüsün bir Akit Devlette, işlerini yalnızca kendi işlerine olağan şekilde devam
eden bir simsar, genel komisyon acentesi veya bağımsız statüde diğer herhangi bir acente vasıtasıyla
yürütmesi halinde bu Devlette bir iş yerine sahip kabul olunmayacağı belirtilmektedir. 

8 inci fıkrada ise, iki ayrı Akit Devlette mukim olan şirketlerin birbirlerini kontrol etmesi halinde,
bunlardan herhangi birinin diğeri için bir iş yeri oluşturmayacağı hükme bağlanmıştır. 

9 uncu fıkrada ise, 11 inci maddenin 6 ncı fıkrası ile 12 nci maddenin 5 inci fıkrasının amaçları
bakımından, bir iş yerinin her iki Akit Devletin de dışında olup olmadığının ve bir Akit Devletin
teşebbüsü olmayan bir teşebbüsün bir Akit Devlette iş yerine sahip olup olmadığının belirlenmesinde,
bu maddenin önceki fıkralarında belirtilen prensiplerin uygulanacağı hükme bağlanmıştır. 

Gayrimenkul Varlıklardan Elde Edilen Gelir 
Madde 6- Bu madde yalnızca gayrimenkul sermaye iratlarını değil, aynı zamanda

gayrimenkullerden kaynaklanacak her türlü gelir unsurunu kapsamaktadır. 
Maddenin 1 inci fıkrası ile gayrimenkul varlıklardan elde edilen geliri (tarımsal, kırsal veya

ormancılık faaliyetlerinden elde edilen gelir dahil) vergileme hakkı, öncelikle gayrimenkulün bulunduğu
Akit Devlete verilmektedir. 

2 nci fıkra,  “gayrimenkul varlık” teriminin tanımına ilişkindir.
3 üncü fıkrada, 2 nci fıkrada belirtilen herhangi bir menfaat veya hakkın, duruma göre, arazi, maden,

petrol veya doğalgaz yatakları, taş ocakları, doğal kaynaklar, gayrimenkul varlık, gayrimenkul mülk
veya kaynakların bulunduğu veya araştırmanın yapıldığı yerde bulunduğunun kabul edileceği
belirtilmiştir. 

4 üncü fıkrada, gayrimenkul varlığın doğrudan kullanımı, kiralanması veya başka bir suretle
kullanımından elde edilen gelire 1 inci fıkra hükmünün uygulanacağı belirtilmektedir. 

5 inci fıkrada ise, 1, 3 ve 4 üncü fıkra hükümlerinin, bir teşebbüsün gayrimenkul varlıklarından
elde ettiği gelir ile serbest meslek faaliyetlerinin icrasında kullanılan gayrimenkullerden elde edilen
gelire de uygulanacağı öngörülmektedir. 

Ticari Kazançlar 
Madde 7- Maddenin 1 inci fıkrası, ticari kazancın vergilendirilmesindeki genel prensibi

açıklamaktadır. Buna göre ticari kazanç, teşebbüsün mukim olduğu Devlette vergilendirilecektir. Ancak,
faaliyetin diğer Akit Devlette bir iş yeri vasıtasıyla yürütülmesi halinde, kazancın sadece bu iş yerine
atfedilebilen kısmı diğer Akit Devlette vergilendirilebilecektir. 
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2 nci fıkra, işyeri kazançlarının hesaplanmasındaki esaslara ilişkindir. Buna göre, iş yeri bağımsız
bir teşebbüs gibi ele alınacak ve benzer teşebbüslerin benzer koşullarda elde etmesi gereken kazanç,
söz konusu iş yerine atfedilecektir. Böylece, iş yeri-merkez ilişkilerinde emsaline göre yüksek veya
düşük fiyatlandırmaya gidildiğinde olaya müdahale edilip, gerçekçi fiyatların fatura edilmesiyle yeni bir
vergi matrahı belirlenecek ve vergileme bu matrah üzerinden yapılacaktır. 

3 üncü fıkra, iş yerinin kazancının belirlenmesi sırasında hangi tür giderlerin indirilebileceğine
ilişkindir. 

4 üncü fıkra, teşebbüs adına sadece mal ve ticari eşya alımında bulunan iş yerine, bu faaliyeti
dolayısıyla kazanç atfedilemeyeceğine ilişkindir. 

5 inci fıkra, bu maddenin hiçbir  hükmünün, bir Akit Devletin, bir kişinin vergi yükümlülüğünün
belirlenmesine ilişkin herhangi bir kanununun uygulanmasını etkilemeyeceğini, bu prensibin bu Akit
Devletin yetkili makamının elinde iş yerine atfedilen kazancı belirlemeye yarayacak yeterli bilgi
olmaması durumu için de geçerli olduğunu düzenlemektedir. Ayrıca,  Akit Devletin bu kanununun, bu
maddedeki ilkelere uygun olarak uygulanacağı da hükme bağlanmıştır.

6 ncı fıkra ise, ticari kazancın, Anlaşma'nın diğer maddelerinde belirtilen gelir unsurlarını da
kapsamına alması halinde, söz konusu gelir unsurlarına bu maddenin değil ilgili madde hükümlerinin
uygulanacağını öngörmektedir. 

7 nci fıkrada, bu madde hükümlerinin, bir Akit Devletin, mukim olmayanların sigortacılık
kazançları üzerinden alınan vergiye ilişkin herhangi bir kanununun uygulanmasını etkilemeyeceği
düzenlenmiştir. Bu Anlaşmanın imza tarihinde Akit Devletlerin herhangi birinde yürürlükte olan ilgili
kanunun değişmesi durumunda (genel karakterini etkilemeyecek küçük değişiklikler hariç), Akit
Devletlerin, bu fıkrada uygun bir değişiklik yapmak amacıyla birbirleriyle görüş alışverişinde
bulunacakları da hükme bağlanmıştır. 

8 inci fıkrada, vergi amaçları bakımından şirket olarak değerlendirilenler hariç, bir Akit Devlet
mukimi bir vakfın (trust estate) mütevellisi tarafından diğer Akit Devlette faaliyette bulunan bir
teşebbüsün ticari kazançlarında, doğrudan ya da bir veya daha fazla aracı vakıf (trust estate) vasıtasıyla
hisseye sahip olduğunda ve söz konusu mütevelli, bu teşebbüsle ilgili olarak, 5 inci maddedeki
prensiplere uygun olarak bu diğer Devlette bir iş yerine sahip olduğunda, söz konusu mütevelli tarafından
işletilen bu teşebbüsün, diğer Devlette, bu mukim tarafından diğer Devlette yer alan bir iş yeri vasıtasıyla
ticari faaliyette bulunduğunun kabul edileceği ve söz konusu ticari kazanç hissesinin bu iş yerine
atfedileceği düzenlenmiştir. 

Denizcilik ve Havacılık Faaliyetleri 
Madde  8- 1 inci fıkra, bir Akit Devlet teşebbüsünün gemi veya uçak işletmeciliğinden elde ettiği

kazançların, prensip olarak yalnızca teşebbüsün mukim olduğu Akit Devlette vergilendirilebileceğini
öngörmektedir. 

2 nci fıkra, 1 inci fıkra hükümlerine bakılmaksızın bu kazançların, doğrudan veya dolaylı olarak
yalnızca diğer Akit Devlet sınırları içerisinde yapılan gemi veya uçak işletmeciliğinden elde edilmesi
durumunda, bu diğer Devlette de vergilendirilebileceğini düzenlemektedir. Diğer bir ifade ile bu tür
kazançlarla ilgili olarak kaynak Devlete de vergileme hakkı tanıyan bir düzenleme yapılmıştır. 

3 üncü fıkrada, 1inci ve 2 nci fıkrada benimsenen ilkelerin, bir ortaklığa, ortak teşebbüse veya
uluslararası faaliyet gösteren bir acenteye iştirak dolayısıyla elde edilen kazançlar için de geçerli olduğu
hükme bağlanmıştır. 
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4 üncü fıkrada ise, bir Akit Devlette yüklenen ve yine bu Devlet sınırları içindeki bir yere boşaltılan
gemi veya uçak vasıtasıyla yapılan yolcu, canlı hayvan, posta, mal veya ticari eşya taşımacılığından
elde edilen kazançların, yalnızca bu Devlet sınırları içinde yapılan gemi veya uçak işletmeciliğinden
elde edilen kazançlar olarak değerlendirileceği hükme bağlanmıştır. 

Bağımlı Teşebbüsler 
Madde  9- Kurumlar Vergisi Kanunumuzun 12 ve 13 üncü maddelerinde düzenlenen örtülü sermaye

ve transfer fiyatlandırması yoluyla örtülü kazanç dağıtımı ile ilgili olan bu maddede, bağımlı
teşebbüslerin bağımsız teşebbüslere oranla farklı ticari ilişkilere ve farklı fiyatlandırmalara yönelmeleri
halinde Akit Devletlerin ne tür tedbirler alabileceği hükme bağlanmaktadır. 

1 inci fıkra, bağımlı teşebbüslerin gerekli itinayı göstermeyip, bağımsız teşebbüsler arasında geçerli
olan fiyatlardan sapmaları halinde, vergi kaybına uğrayan Akit Devlete ek vergi alma hakkını
vermektedir. Bu ek vergileme sonunda diğer Devletin, kendi mükellefi olan bağımlı teşebbüs için
yapacağı matrah ve vergi indirimleri ise 3 üncü fıkrada düzenlenmiştir. 

2 nci fıkrada, bu maddenin hiçbir hükmünün, bir Akit Devletin, bir kişinin vergi yükümlülüğünün
belirlenmesine ilişkin herhangi bir kanununun uygulanmasını etkilemeyeceğini, bu prensibin bu Akit
Devletin yetkili makamının elinde teşebbüsün kazancını belirlemeye yarayacak yeterli bilgi olmaması
durumu için de geçerli olduğunu düzenlemektedir. Ayrıca, Akit Devletin bu kanununun, bu maddedeki
ilkelere uygun olarak uygulanacağı da hükme bağlanmıştır. 

Temettüler 
Madde 10- 1 inci fıkra, temettülerin vergilendirilmesindeki genel ilke ile ilgili olup, temettü

gelirinin esas itibariyle temettü gelirini elde edenin mukim olduğu Akit Devlette vergilendirileceğini
öngörmektedir. 

2 nci fıkra, temettülerin, temettüyü ödeyen şirketin mukim olduğu yani temettülerin doğduğu
Devlette de vergilendirilebileceğini öngörmektedir. Ancak, diğer Akit Devlet mukimine ödenen temettü
üzerinden kaynak Devlette alınacak vergi, temettünün gerçek lehdarının bir şirket olması ve bu şirketin
temettü ödemesi yapan şirketteki iştirak payının fıkrada belirtilen oranlarda (temettü ödemesi yapan
Avustralya mukimi bir şirket ise bu şirketin oy gücünün en az %l0'unu, temettü ödemesi yapan Türkiye
mukimi bir şirket ise bu şirketin sermayesinin en az %25'ini doğrudan doğruya elinde bulundurması
gerekmektedir) olması durumunda gayrisafi temettü tutarının % 5'ini; diğer tüm durumlarda % 15'ini
aşmayacaktır. 

3 üncü fıkrada, “temettü” teriminin tanımı yapılmaktadır.

4 üncü fıkrada, bir Akit Devletin mukimi olan ve diğer Akit Devlette yer alan bir iş yeri vasıtasıyla
ticari faaliyette bulunan bir şirketin kazançlarının, 7 nci madde (Ticari Kazançlar) çerçevesinde
vergilendirildikten sonra, kalan kısım üzerinden iş yerinin bulunduğu Akit Devlette bu Devletin
mevzuatına göre vergilendirilebileceği düzenlenmektedir. Ancak, iş yerinin bulunduğu Akit Devlette
alınacak vergi oranı, şirket kazançlarının bu Devlette tam oranlı kurumlar vergisine tabi tutulması
durumunda kalan miktarın % 5'ini, tüm diğer durumlarda kalan miktarın % 15'ini aşmayacaktır. 

5 inci fıkrada, temettünün gerçek lehdarının, temettüyü ödeyen şirketin mukim olduğu Akit Devlette
bir iş yeri vasıtasıyla ticari faaliyette veya sabit yer vasıtasıyla serbest meslek faaliyetinde bulunması ve
söz konusu temettü elde ediş olayı ile bu iş yeri veya sabit yer arasında önemli bir bağ bulunması halinde,
1inci ve 2 nci fıkra hükümlerinin uygulanmayacağı öngörülmektedir. Bu durumda, ticari kazanca ilişkin
7 nci madde veya serbest meslek faaliyetlerine ilişkin 14 üncü madde hükümleri uygulanacaktır. 

– 24 –

Türkiye Büyük Millet Meclisi               (S. Sayısı: 50)

Gökhan 50



6 ncı fıkrada ise, bir Akit Devlette kazanç veya gelir elde eden ve diğer Akit Devletin mukimi olan
bir şirketin dağıttığı temettüler üzerinden veya dağıtmadığı kazançlardan bu Akit Devletin herhangi bir
vergi alamayacağı öngörülmektedir. Böylece kaynak Devletin vergileme yetkisi kurum kazancına
uygulanmakta, ancak bu durumda kar payı elde eden kişilere doğru bir genişlemeye müsaade
edilmemektedir. Fıkrada ayrıca, temettünün kazanç veya gelirin elde edildiği Devletin mukimlerine
ödenmesi ve bu kazanç veya gelirin elde edildiği Devletteki iş yeri veya sabit yer ile elde ediş olayı
arasında önemli bir bağ bulunması hallerinin kaynak Devlette vergilendirmeme prensibine istisna teşkil
ettiği belirtilmektedir. 

Faiz 
Madde 11- 1 inci fıkra, faizlerin vergilendirilmesindeki genel ilkeyi belirlemektedir. Buna göre,

faizi vergilendirme hakkı lehdarın mukim olduğu Akit Devlete ait olmaktadır. 
2 nci fıkrada, faizin gerçek lehdarının diğer Akit Devletin bir mukimi olması halinde, faizin doğduğu

Akit Devlete faizin gayrisafi tutarı üzerinden azami % 10 oranında vergi alma hakkı tanınacağı
öngörülmektedir. 

3 üncü fıkrada, Akit Devletlerden birinin hükümeti, merkez bankası veya bu Devlette merkez
bankası faaliyetlerini yürüten bir banka tarafından, resmi rezerv varlıklara ilişkin yatırımlardan elde
edilen faizin diğer Akit Devlette vergiden istisna edileceği hükme bağlanmıştır.

4 üncü fıkrada “faiz” teriminin kapsamı belirlenmiştir.
5 inci fıkrada, bir Akit Devletin mukimi olan faizin gerçek lehdarı tarafından, diğer Akit Devlette

yer alan bir iş yeri vasıtasıyla ticari faaliyette veya sabit bir yer vasıtasıyla serbest meslek faaliyetinde
bulunulması ve faizin ödendiği alacak ile bu iş yeri veya sabit yer arasında etkin bir bağ bulunması
halinde, söz konusu faizin bu maddenin 1 inci ve 2 nci fıkra hükümleri çerçevesinde değil, ticari kazanca
ilişkin 7 nci madde veya serbest meslek faaliyetlerine ilişkin 14 üncü madde hükümleri çerçevesinde
vergilendirileceği öngörülmektedir. 

6 ncı fıkra, faiz gelirlerinin hangi durumda bir Akit Devlette elde edilmiş sayılacağını hükme
bağlamaktadır. Buna göre, faizin, ödemeyi yapan kişinin mukim olduğu Akit Devlette elde edildiği
kabul edilecektir. Ancak, faiz ödeyen kişinin, bir Akit Devletin mukimi olsun veya olmasın, bir Akit
Devlette veya her iki Akit Devletin dışında faiz ödemeye neden olan borç-alacak ilişkisiyle bağlantılı
bir iş yerine veya sabit yere sahip olması ve faizin bu iş yeri veya sabit yerden kaynaklanması durumunda
söz konusu faizin bu iş yerinin veya sabit yerin bulunduğu Devlette elde edildiği kabul olunacaktır. 

7 nci fıkra, faiz miktarının belirlenmesinde muvazaa durumunu açıklığa kavuşturmaktadır. Fıkra
hükmüne göre, faiz ödeyen kişi ile faizin lehdarı veya bu ikisi ile bir başka kişi arasında özel ilişki
bulunması durumunda, bu kişiler muvazaa yapabilecek kişiler olarak öngörülmektedir. Muvazaa durumu
ise, özel ilişkinin olmadığı hallerde, kişiler arasında kararlaştırılan faiz miktarını aşan bir faizin ödenmesi
olarak ortaya konmuştur. Bu durumda fazla kısım, bu maddede tanımlanan ve indirimli vergiye tabi
olan bir faiz olarak nitelendirilmeyip, Anlaşma'nın diğer hükümleri de dikkate alınarak Akit Devletlerin
iç mevzuatına göre vergilendirilecektir. 

Gayrimaddi Hak Bedelleri
Madde 12- 1 inci fıkra, vergilemedeki genel ilkeyi belirlemekte ve vergileme hakkını ödeme

yapılan kişinin mukim olduğu Devlete tanımaktadır. 
2 nci fıkra hükmü, gayrimaddi hak bedellerinin elde edildiği Devlete de % 10’u  aşmayacak şekilde

vergi alma hakkı tanımaktadır. 
3 üncü fıkra, gayrimaddi hak bedellerinin tanımı ile ilgilidir.

– 25 –

Türkiye Büyük Millet Meclisi               (S. Sayısı: 50)

Gökhan 50



4 üncü fıkrada, gayrimaddi hak bedelinin gerçek lehdarına ait bir iş yeri veya sabit yer vasıtasıyla elde
edilen  gayrimaddi hak bedellerinin indirimli vergi oranına göre değil, ticari kazanca ilişkin 7 nci madde veya
serbest meslek kazançlarına ilişkin 14 üncü madde hükümlerine göre vergilendirileceği öngörülmektedir. 

5 inci ve 6 ncı fıkralarda ise, faizde olduğu gibi gayrimaddi hak bedellerinin nerede elde edilmiş
sayılacağı ve muvazaalı durumlarda nasıl vergilendirileceğine ilişkin özel hükümler yer almaktadır. 

Varlıkların Elden Çıkarılması 
Madde 13- 1 inci fıkrada, 6 ncı maddede tanımlanan gayrimenkul varlıkların elden çıkarılmasından

doğan kazançların, bu varlıkların bulunduğu Akit Devlette vergilendirileceği öngörülmektedir. 
2 nci fıkrada, gayrimenkul varlıklar hariç olmak üzere, bir iş yerinin aktifine dahil olan veya serbest

meslek faaliyetinin icrasında kullanılan sabit yere ait varlıkların elden çıkarılmasından sağlanan
kazançlar ile bu işyeri veya sabit yerin elden çıkarılmasından doğan kazançların, bu iş yerinin veya sabit
yerin bulunduğu Akit Devlette vergilendirileceği hükme bağlanmıştır. 

3 üncü fıkrada, uluslararası trafikte işletilen gemi veya uçaklar ile bunların işletilmesine tahsis
edilen varlıkların (gayrimenkul varlık hariç) satışından elde edilen kazançların, yalnızca gemi veya
uçakları işleten teşebbüsün mukim bulunduğu Akit Devlette vergilendirileceği öngörülmektedir. 

4 üncü fıkrada, bir Akit Devlet mukimi tarafından, değerinin yüzde ellisinden fazlası, doğrudan
veya dolaylı olarak diğer Akit Devlette bulunan gayrimenkulü temsil eden hisse senetleri veya benzeri
menfaatlerin elden çıkarılmasından doğan kazançların bu diğer Devlette vergilendirilebileceği hükme
bağlanmıştır. 

5 inci fıkrada, daha önceki fıkralarda belirtilenlerin dışında kalan varlıkların elden çıkarılmasından
sağlanan sermaye nitelikli kazançların yalnızca elden çıkaranın mukim olduğu Akit Devlette
vergilendirilebileceği hükme bağlanmıştır. 

6 ncı fıkrada ise, 5 inci fıkrada hüküm altına alınan temel prensibin bir istisnası olarak belirli
şartlarla Türkiye'ye kaynak devlet olarak vergileme hakkı tanınmıştır. Bu hükme göre, bir Avustralya
mukimi tarafından, bir Türk şirketindeki hisse senetleri veya benzeri hakların veya bir Türk mukimi
tarafından ihraç edilen tahvillerin elden çıkarılmasından sağlanan sermaye nitelikli kazançlar, bu hisse,
hak veya tahvillerin iktisap ve elden çıkarılmaları arasındaki süre iki yılı aşmadığı takdirde, Türkiye'de
vergilendirilebilecektir. 

Serbest Meslek Faaliyetleri 
Madde 14- Maddenin 1 inci fıkrasında, serbest meslek kazançlarının, kazancı elde edenin mukim

olduğu Akit Devlette vergilendirileceği hükme bağlanmıştır. Bununla beraber bir Akit Devlet mukimi
olan bir gerçek kişinin diğer Akit Devlette bulunan sabit bir yeri kullanarak veya bu diğer Akit Devlette
bu Devletin gelir yılı içinde başlayan veya sona eren herhangi bir 12 aylık dönemde bir veya birkaç
seferde toplam 183 gün veya daha uzun bir süre bulunarak serbest meslek faaliyeti icra etmesi
durumunda, bu faaliyetlerden elde edilen kazançların, kaynak Devlette de vergilendirilebileceği
hükmüne yer verilmiştir. 

2 nci fıkrada “serbest meslek faaliyetleri” teriminin tanımı yapılmaktadır.
Bağımlı Kişisel Faaliyetler 
Madde 15- 1 inci fıkrada, bağımlı faaliyetlerin vergilendirilmesine ilişkin genel kural belirtilmektedir.

Buna göre, hizmetin diğer Devlette ifa edilmemesi şartıyla, bir Akit Devlet mukimince elde edilen ücret,
maaş ve diğer benzeri gelirler mukim olunan Devlette vergilendirilecektir. Hizmetin diğer Devlette ifa
edilmesi halinde, belli şartlarla kaynak Devlete de vergileme yetkisi tanınabilecektir. Ancak söz konusu

– 26 –

Türkiye Büyük Millet Meclisi               (S. Sayısı: 50)

Gökhan 50



kural, bu Anlaşma'nın 16, 18, 19 ve 20 nci maddelerinde öngörülen hükümleri herhangi bir şekilde
etkilemeyecektir. Diğer bir ifadeyle, yönetim kurulu üyeleri, emekliler, kamu görevlileri, öğrenciler ve
öğretmenler 15 inci maddeye göre değil, kendileriyle ilgili maddelere göre vergilendirileceklerdir. 

2 nci fıkrada, ücretin sadece mukim Devlette vergilendirilmesi için hangi şartların bir arada aranması
gerektiği belirtilmektedir. Kaynak Devletin vergileme yapabilmesi için, öngörülen bu şartlardan birinin
ihlali yeterlidir. Bir başka ifadeyle, diğer Devlette hizmet ifa eden bir Akit Devlet mukiminin, bu diğer
Devlette bu Devletin gelir yılı içinde başlayan veya sona eren herhangi bir 12 aylık dönemde bir veya
birkaç seferde toplam 183 günden fazla kalması veya ücret ödemesinin bu diğer Devletin mukimi olan
bir işveren tarafından veya onun adına yapılması ya da söz konusu ödemenin, işverenin bu diğer Devlette
sahip olduğu bir işyerinden veya sabit yerden yapılması durumunda, elde edilen ücretler kaynak Devlette
vergilendirilecektir. 

3 üncü fıkrada, bu maddenin önceki hükümlerine bakılmaksızın, uluslararası trafikte işletilen bir
gemi veya uçakta ifa edilen bir hizmet dolayısıyla elde edilen gelirin, teşebbüsün mukim olduğu Akit
Devlette vergilendirileceği hükme bağlanmıştır. 

Yöneticilere Yapılan Ödemeler 

Madde 16- Maddede, bir Akit Devlet mukiminin, diğer Akit Devlette mukim bir şirketin yönetim
kurulu üyesi olması dolayısıyla elde ettiği ücret ve diğer benzeri ödemelerin, bu diğer Akit Devlette
vergilendirilebileceği hükme bağlanmıştır. 

Sanatçılar 

Madde 17- 1 inci fıkra, bir Akit Devlet mukimi olan sanatçıların (tiyatro, sinema, radyo veya
televizyon sanatçıları ile müzisyen ve sporcular gibi) iştigal konuları ile ilgili şahsi faaliyetlerinden
dolayı diğer Akit Devlette elde ettikleri gelirlerin, bu faaliyetleri icra ettikleri diğer Akit Devlette
vergilendirilebileceğini hükme bağlamaktadır. Bu çerçevede, serbest meslek faaliyetleri ve bağımlı
kişisel faaliyetleri düzenleyen 14 ve 15 inci madde hükümleri  sanatçılar açısından geçerli olmayıp,
vergileme yalnızca 17 nci madde kapsamında yapılacaktır. 

2 nci fıkra organizatörlerle ilgili olup sanatçıların iştigal konularıyla ilgili faaliyetlerden doğan
gelirin, sanatçıların kendisi adına değil de bir başkası adına tahakkuk etmesi halinde, vergilemenin,
faaliyetin icra edildiği Akit Devlette yapılacağını öngörmektedir. Böyle bir durumda, ticari kazançların,
serbest meslek kazançlarının ve bağımlı kişisel faaliyetlerin vergilendirilmesini düzenleyen bu
Anlaşma'nın 7, 14 ve 15 inci madde hükümleri dikkate alınmayıp, vergileme yalnızca 17 nci madde
kapsamında yapılacaktır. 

3 üncü fıkrada ise, sanatçının diğer devletteki faaliyetlerinin mukimi olduğu devletin kamusal
fonlarından desteklenmesi durumunda, kaynak devlete vergi alma hakkı tanıyan 1 inci fıkra hükümlerinin
uygulanmayacağını, bunun yerine vergileme hakkının sadece sanatçının mukimi olduğu devlete
bırakılacağını öngören bir düzenleme yapılmıştır. 

Emekli Maaşları ve Düzenli Ödemeler 

Madde 18- 1 inci fıkra, 19 uncu maddenin 2 nci fıkrası hükümlerini saklı tutarak, emekli maaşları,
düzenli ödemeler ve benzeri periyodik ödemelerin bunları elde edenin mukim olduğu Devlette
vergilendirileceği hükmünü öngörmektedir. 

2 nci fıkrada “düzenli ödeme” teriminin tanımı yapılmaktadır.
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3 üncü fıkrada, 19 uncu maddenin 2 nci fıkrası hükümleri saklı tutularak, emekli maaşı, düzenli
ödeme veya diğer benzeri periyodik ödemelerin elde edilmesi hakkı karşılığında yapılan toplu
ödemelerin, yalnızca bu ödemeleri alanların mukim olduğu Devlette vergilendirileceği hüküm altına
alınmıştır. Diğer taraftan, bu tür toplu ödemelerin bu ödemeleri alanların mukim olduğu Devlette değil
de diğer Devlette doğması durumunda kaynak devlete de vergi alma hakkı tanıyan bir düzenleme
yapılmıştır. Ancak, bu düzenlemenin bir istisnası olarak, bir emeklilik planı kapsamında bu planın üyesi
olan 60 yaş ve üzerindeki katılımcılara ödenen tutarlar üzerinden kaynak devlete vergileme hakkı
tanınmamıştır. Dolayısıyla, söz konusu kişilere bu fıkra kapsamında yapılan ödemeleri vergilendirme
hakkı sadece bu kişilerin mukimi olduğu Devlete ait olacaktır. 

4 üncü fıkra ise, bir Akit Devlette doğan ve diğer Akit Devlet mukimine ödenen her tür nafaka
veya diğer bakım ödemelerinin yalnızca ilk bahsedilen Devlette yani kaynak Devlette vergilendirileceği
hükmünü öngörmektedir. 

Kamu Hizmeti 
Madde 19- 1 inci fıkrada, bir kamu görevi dolayısıyla bir gerçek kişi tarafından verilen hizmetler

karşılığında, bir Akit Devlet, politik alt bölümü veya mahalli idaresi tarafından ödenen ve emekli maaşı
veya düzenli ödeme dışında kalan maaş, ücret ve diğer benzeri ödemelerin yalnızca ödemeyi yapan
Devlette vergilendirileceği öngörülmektedir. Ancak, hizmet diğer Devlette ifa edildiğinde ve kendisine
ödeme yapılan kişi bu Devletin mukimi olduğunda, bu kişinin aynı zamanda bu Devletin vatandaşı
olması veya yalnızca hizmet sunmak için bu Devletin mukimi durumuna geçmemiş olması şartıyla elde
edilen gelirler yalnızca bu diğer Devlette vergilendirilecektir. 

2 nci fıkra, bir Akit Devlete, politik alt bölümüne veya mahalli idaresine bir gerçek kişi tarafından
verilen hizmetler karşılığında bu Devlet, alt bölüm veya idare tarafından veya bunlarca oluşturulan
fonlardan ödenen emekli maaşları, düzenli ödemeler veya toplu ödenen emeklilik ile ilgili menfaatlerin
yalnızca bu Devlette vergilendirileceğini hükme bağlamaktadır. Ancak, gerçek kişinin diğer Akit
Devletin bir mukimi ve vatandaşı olması halinde söz konusu ödemeler, yalnızca bu kişinin mukim olduğu
Akit Devlette vergilendirilecektir. 

3 üncü fıkrada ise, kamu iktisadi kuruluşlarında çalışanlar açısından bu madde hükmünün değil, 15,
16 ve 17 nci madde hükümlerinin uygulanacağı öngörülmektedir. 

Öğretmenler ve Öğrenciler 
Madde 20- 1 inci fıkrada, öğrencilerin yalnızca öğrenim amacıyla geçici bir süre bulundukları

Devlette yararlanacakları vergi istisnasının sınırları belirlenmektedir. Buna göre, öğrenciler, geçimlerini
veya öğrenimlerini karşılamak üzere, bulundukları Devletin dışındaki kaynaklardan yapılan ödemeler
dolayısıyla, öğrenim gördükleri Akit Devlette vergiye tabi tutulmayacaklardır. 

2 nci fıkrada, bir Akit Devletin mukimi olan ve diğer Akit Devletteki bir üniversite, kolej, okul
veya diğer bir eğitim kurumunda öğretim, lisansüstü eğitim veya araştırma yapmak amacıyla iki yılı
aşmayan bir süre için bu diğer Akit Devleti ziyaret eden bir profesör veya öğretmenin, söz konusu
öğretim, lisansüstü eğitim veya araştırma karşılığında elde ettiği her türlü gelirin, bu gelirlerin ilk
bahsedilen Devlette vergiye tabi olması veya bu maddenin uygulanması sonucu vergiye tabi hale gelmesi
koşuluyla bu diğer Devlette vergilendirilmeyeceği hüküm altına alınmıştır. 

3 üncü fıkrada ise, bir profesör veya öğretmenin, özellikle belirli kişi veya kişilerin özel
menfaatlerine yönelik olarak yürüttükleri araştırma karşılığında elde ettikleri gelire, 2 nci fıkra
hükümlerinin uygulanmayacağı hüküm altına alınmıştır. 
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Diğer Gelirler 

Madde  21- 1 inci fıkrada, nerede doğarsa doğsun, bir Akit Devlet mukimi tarafından elde edilen
ve Anlaşma’nın bundan önceki maddelerinde kavranmayan gelir unsurlarının, geliri elde eden kişinin
mukim olduğu Devlette vergilendirileceği hükme bağlanmıştır. 

2 nci fıkrada, 6 ncı maddenin 2 nci fıkrasında tanımlanan gayrimenkul varlıklardan elde edilen gelir
hariç olmak üzere, bir Akit Devlet mukiminin, bu Devlette yer alan bir iş yeri veya sabit yerle etkin
şekilde bağlantılı bir gelir elde etmesi halinde, bu gelire 1 inci fıkra hükümlerinin uygulanmayacağı, bu
durumda, olayına göre ticari kazanca ilişkin 7 nci madde veya serbest meslek faaliyetlerine ilişkin 14
üncü madde hükümlerinin uygulanacağı hüküm altına alınmıştır. 

3 üncü fıkrada ise, bir Akit Devlet mukimi tarafından diğer Akit Devletteki kaynaklardan
Anlaşma'nın bundan önceki maddelerinde belirtilmeyen gelir unsurları elde edilmesi durumunda, bu
gelirlerin, doğduğu Devlette de vergilendirilebileceği öngörülmektedir. Bu durumda, bu maddenin 1
inci ve 2 nci fıkra hükümleri uygulanmayacaktır. 

Gelirin Kaynağı 

Madde 22- 1 inci fıkrada, bir Akit Devlet mukimince elde edilen ve 6 ila 8, 10 ila 17 ve 19 uncu
maddelerden herhangi biri veya birkaçı uyarınca diğer Akit Devlette vergilendirilebilen  gelir, kar veya
kazançların, diğer Akit Devletin vergiye ilişkin mevzuatı açısından, bu diğer Devletteki kaynaklardan
elde edildiğinin kabul edileceği hükme bağlanmıştır. 

2 nci fıkrada ise, bir Akit Devlet mukimince elde edilen ve 6 ila 8, 10 ila 17 ve 19 uncu maddelerden
herhangi biri veya birkaçı uyarınca diğer Akit Devlette vergilendirilebilen gelir, kar veya kazançların,
23 üncü maddenin amaçları ve ilk bahsedilen Akit Devletin vergiye ilişkin mevzuatı açısından, bu diğer
Akit Devletteki kaynaklardan elde edilmiş sayılacağı hüküm altına alınmıştır. 

Çifte Vergilendirmeyi Önleme Yöntemleri 

Madde 23- Madde çifte vergilendirmenin önlenmesi ile ilgilidir. 

1 inci fıkra, Avustralya'da mukim olanların Türk mevzuatı uyarınca ve bu Anlaşma hükümlerine
uygun olarak Türkiye'de vergi ödemeleri durumunda, ödenmiş olan bu verginin Avustralya'da mahsup
edileceğini hükme bağlamaktadır. 

2 nci fıkrada, benzer durum Türkiye'de mukim olanlar için düzenlenmiş olup, bunların da
Avustralya mevzuatı uyarınca ve bu Anlaşma hükümlerine uygun olarak Avustralya'da bir vergi
ödemeleri durumunda, bu verginin Türkiye'de mahsup edileceği öngörülmektedir. 

3 üncü fıkrada yapılan düzenlemeye göre, Anlaşma’nın herhangi bir hükmü uyarınca bir Akit Devlet
mukiminin elde ettiği gelir, bu Devlette vergiden istisna edilirse, bu Devlet, bu mukimin geriye kalan
geliri üzerinden alınacak vergi miktarını hesaplarken, istisna edilen geliri de dikkate alabilecektir. 

Ayrım Yapılmaması 

Madde  24- Maddenin 1 inci fıkrasında, bir Akit Devletin vatandaşlarının, diğer Akit Devlette, o
Devletin aynı koşullara sahip vatandaşlarına kıyasla daha değişik veya daha ağır bir vergilemeye ve
buna bağlı mükellefıyetlere tabi tutulmayacağı öngörülmektedir. 

2 nci fıkrada, 10 uncu maddenin 4 üncü fıkrası hükümleri saklı kalmak üzere, bir Akit Devlet
teşebbüsünün diğer Akit Devlette sahip olduğu bir iş yerinin bu diğer Devletin aynı faaliyetleri yürüten
teşebbüslerine kıyasla daha ağır bir vergilemeye tabi tutulmayacağı belirtilmektedir. 
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3 üncü fıkrada, 9 uncu maddenin 1 inci fıkrası, 11 inci maddenin 7 nci fıkrası veya 12 nci maddenin
6 ncı fıkrası hükümlerinin uygulanacağı haller hariç olmak üzere, bir Akit Devlet teşebbüsünün vergi
matrahı belirlenirken diğer Akit Devlet mukimine ödenen faiz, gayrimaddi hak bedeli ve diğer
ödemelerin, ilk bahsedilen Devletin mukimine ödenmiş gibi gider olarak indirilebileceği hükme
bağlanmıştır. 

4 üncü fıkrada, ayrım yapmama prensibinin, bir Akit Devletin, diğer Akit Devletin bir veya birkaç
mukimi tarafından doğrudan veya dolaylı olarak, kısmen ya da tamamen sermayesine sahip olunan veya
kontrol edilen teşebbüsleri için de geçerli olduğu belirtilmiştir. 

5 inci fıkrada, Akit Devletlerin kendi mukimlerine uyguladıkları şahsi indirimler ile vergi ve matrah
indirimlerini, diğer Devletin mukimlerine de uygulamak zorunda olmadıkları öngörülmektedir. 

6 ncı fıkrada, bu maddenin, bir Akit Devletin fıkrada sayılan konulara ilişkin herhangi bir mevzuat
hükmüne uygulanmayacağı hüküm altına alınmıştır. 

7 nci fıkrada, bir Akit Devletin vergiden kaçınma veya vergi kaybını önlemeye yönelik mevzuat
hükümlerinin neleri kapsadığı düzenlenmiştir. 

8 inci fıkrada, bu madde hükümlerinin, bu Anlaşmanın konusuna giren vergilere uygulanacağı
düzenlenmiştir. 

Karşılıklı Anlaşma Usulü 

Madde  25- Maddenin ilk iki fıkrası, bir kişinin, taraf Devletlerden herhangi birinin veya her ikisinin
işlemlerinin, kendisi açısından bu Anlaşma hükümlerine uygun olmayan sonuçlar yarattığı veya
yaratacağı kanaatine varması halinde sorunun nasıl çözümleneceğini hükme bağlamaktadır. 

1 inci fıkraya göre, bu kişi durumunu, Akit Devletlerin iç mevzuatlarında öngörülen çözüm
yollarıyla bağlı kalmaksızın, mukimi olduğu Akit Devletin yetkili makamına arz edebilecektir. Ancak
bu kişi, durumunun 24 üncü maddenin 1 inci fıkrasına uygun olması halinde vatandaşı olduğu Akit
Devletin yetkili makamlarına başvuruda bulunacaktır. Söz konusu müracaatın, Anlaşma hükümlerine
aykırı düşen vergilemeyle sonuçlanan eylemin ilk bildiriminden itibaren üç yıl içerisinde yapılması
gerekmektedir. 

2 nci fıkraya göre, kendisine başvuruda bulunulan yetkili makam itirazı haklı bulur ve sorunu kendi
çözemezse, diğer Devletin yetkili makamıyla karşılıklı anlaşmaya varmak için gayret gösterecektir.
Anlaşmaya varılan her husus, Akit Devletlerin iç mevzuatlarında öngörülen zamanaşımı sürelerine
bakılmaksızın uygulanacaktır. Bununla beraber, Türkiye yönünden, mükellefin, karşılıklı anlaşmadan
kaynaklanan iadeyi, vergi idaresi tarafından karşılıklı anlaşma sonucunun kendisine bildirilmesinden
sonraki bir yıllık süre içerisinde talep etmek zorunda olduğu da ayrıca hükme bağlanmıştır. İç
mevzuatımızda 213 sayılı Vergi Usul Kanunu'nun "Düzeltme Yetkisi ve Reddiyat" başlıklı 120 nci
maddesinde mükellef aleyhine bir hata yapılması durumunda mükellefin fazla ödenen vergiyi iade
alabilmesi için düzeltme fişinin kendisine tebliğ edilmesinden itibaren 1 yıl içinde müracaat etmesi
gerektiği hususu düzenlenmiştir. 2 nci fıkrada yer alan bu düzenleme ile iç mevzuatımızda yer alan söz
konusu madde arasında paralellik sağlanmıştır. 

Maddenin 3 üncü fıkrasında, yetkili makamların bu Anlaşma'nın yorumundan veya uygulanmasından
kaynaklanan sorunların çözümü ve Anlaşma'da ele alınmayan durumlardan kaynaklanan çifte
vergilendirmenin ortadan kaldırılması için karşılıklı anlaşma usulünü kullanabilecekleri, 4 üncü fıkrada
ise karşılıklı anlaşmanın ne şekilde yapılacağı hükme bağlanmıştır.

– 30 –

Türkiye Büyük Millet Meclisi               (S. Sayısı: 50)

Gökhan 50



5 inci fıkrada ise, Hizmet Ticareti Genel Anlaşması'nın XXII nci maddesinin (Danışma) 3 üncü
fıkrasının amaçları bakımından, Akit Devletlerin, bu fıkra ile bağlı kalmaksızın, bir kuralın bu Anlaşma
kapsamına girip girmeyeceği konusunda aralarında meydana gelecek herhangi bir uyuşmazlığı, söz
konusu fıkrada öngörüldüğü üzere, her iki Akit Devletin de onayı ile Hizmet Ticareti Konseyi'ne
götürebilecekleri düzenlenmiştir. Söz konusu fıkranın yorumlanmasında meydana gelecek herhangi bir
tereddüt, bu maddenin 3 üncü fıkrasına göre çözümlenecek; bu yönteme göre bir uzlaşma sağlanamaması
durumunda ise tereddüt, her iki Akit Devletin de üzerinde mutabık kalacağı bir başka yönteme göre
çözüme kavuşturulacaktır.

Bilgi Değişimi 
Madde  26- Anlaşma'nın uygulanabilmesi için, iki Akit Devletin vergi idareleri arasında gerekli

hallerde yakın işbirliğine ihtiyaç duyulmaktadır. Maddede, Akit Devletlerin hangi hallerde bilgi
değişiminde bulunacakları, elde edilen bilgilerin kimlere verilebileceği ve bilgi değişiminin sınırları ele
alınmıştır. 

Diplomatik Temsilciler ve Konsolosluk Memurları 
Madde 27- Maddede, diplomatik temsilciler ve konsolosluk memurlarının uluslararası hukukunun

genel kurallarına veya uluslararası özel anlaşma hükümlerine göre yararlandıkları mali ayrıcalıklarının
bu Anlaşma hükümlerinden etkilenmeyeceği belirtilmektedir. 

Yürürlüğe Girme 
Madde 28- 1 inci fıkrada, Akit Devletlerin, bu Anlaşma'nın yürürlüğe girmesi için gerekli yasal ve

anayasal işlemlerin tamamlandığını diplomatik yollardan yazılı olarak birbirlerine bildirecekleri,
Anlaşmanın ise bu bildirimlerin sonuncusunun yapıldığı tarihte yürürlüğe gireceği belirtilmektedir. 

2 nci fıkrada ise, vergileme yöntemine göre bu Anlaşmanın hangi tarihten itibaren hüküm ifade
edeceği Avustralya ve Türkiye yönünden ayrı ayrı belirtilmek suretiyle hüküm altına alınmıştır. 

Yürürlükten Kalkma 
Madde 29- Madde, Anlaşmanın feshedilinceye kadar yürürlükte kalacağını belirtmekte, fesih

usulünü açıklamakta ve fesih halinin her iki Akit Devlette vergileme yöntemine göre hangi vergilendirme
dönemleri için hüküm ifade edeceğini belirlemektedir. 
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PROTOKOL MADDELERİNİN GEREKÇELERİ
Anlaşma'nın ekini oluşturan ve Anlaşma maddelerinin sonunda yer alan Protokol 8 fıkradan ibarettir. 
1 inci fıkrada, 7 nci maddenin 3 üncü fıkrasına ilişkin olarak, iş yeri tarafından teşebbüsün ana

merkezine veya diğer işyerlerine, patentlerin veya diğer hakların kullanımı karşılığında yapılan
gayrimaddi hak bedeli, ücret veya diğer benzeri ödemelerin; verilen özel hizmetler veya yönetim
karşılığında yapılan komisyon ödemelerinin; bankacılık teşebbüsleri hariç olmak üzere, teşebbüsün ana
merkezine veya diğer iş yerlerine veya bunlar tarafından ödünç verilen paralar karşılığında yapılan faiz
ödemeleri şeklinde ödenen veya borçlanılan tutarların (gerçek giderlerin geri ödenmesi hariç), iş yerinin
kazancının belirlenmesinde dikkate alınmayacağı düzenlenmiştir. 

2 nci fıkrada, iş yerinin oluşması için süre şartına bağlanan birtakım faaliyetlerle ilgili hüküm içeren
5 inci maddenin 3 üncü ve 5 inci fıkraları ile ilgili düzenleme yapılmıştır. 2 nci fıkranın (a) bendinde,
bir teşebbüsün bir Akit Devletteki faaliyetlerinin, bu Devlette bağımlı olduğu teşebbüsün yürüttüğü
faaliyetlerle bağlantılı olması halinde, faaliyetlerin süresinin, bağımlı teşebbüsler tarafından bu Devlette
yürütülen faaliyetlerin sürelerinin toplamına göre belirleneceği öngörülmüştür. Bu fıkranın (b) bendinde,
iki ya da daha fazla bağımlı teşebbüsün eş zamanlı olarak yürüttükleri faaliyetlerin, faaliyet süresinin
belirlenmesi açısından, yalnızca bir faaliyet dönemi olarak hesaplanacağı hüküm altına alınmış, (c)
bendinde ise 5 inci madde uyarınca bir teşebbüsün hangi hallerde diğer teşebbüse bağımlı olduğunun
kabul edileceği düzenlenmiştir. 

3 üncü fıkrada, 5 inci maddenin 5 inci fıkrasına ilişkin olarak, bir Akit Devlet teşebbüsü, diğer Akit
Devlette serbest meslek hizmeti ifası üstlenir ve bu hizmet ifasının tamamını veya bir kısmını başka bir
teşebbüse devrederse, bu durumda bu diğer teşebbüs tarafından diğer Devlette ifa edilen hizmetin
süresinin, ilk bahsedilen teşebbüsün harcadığı süre olarak dikkate alınacağı hüküm altına alınmıştır. 

4 üncü fıkrada, 8 inci maddeye ilişkin olarak, bu maddede belirtilen gemi veya uçak işletmeciliğinin,
deniz dibinin taranması, balıkçılık ve inceleme gibi taşımacılık dışındaki faaliyetleri de kapsadığı ve bir
Akit Devlette bir veya birkaç yerde yürütülen bu faaliyetlerin, yalnızca bu Devletteki yerlerle sınırlı
gemi veya uçak işletmeciliği olarak değerlendirileceği hüküm altına alınmıştır. 

5 inci fıkrada, 10, 11 ve 12 nci maddelerin amaçları bakımından, bir kişinin, temettü, faiz veya
gayrimaddi hak bedelinin gerçek lehdarı olması durumunda, bu kişiye yapılan temettü, faiz veya gayrimaddi
hak bedeli ödemelerinin, bir Akit Devletin mukimine yapılan ödemeler olarak anlaşılacağı düzenlenmiştir. 

6 ncı fıkrada, 10 uncu maddeye ilişkin olarak, 10 uncu maddenin 2 nci fıkrasının (a) (ii) alt bendinde
belirtilen oran sınırlamasına bakılmaksızın, temettülerin Avustralya'da vergiye tabi tutulması
durumunda, Türkiye'nin, bu kapsamdaki temettüler üzerinden, söz konusu fıkranın (b) bendinde
belirtilen oranı aşmayacak oranda vergi alabileceğini, 10 uncu maddenin 4 üncü fıkrasının (a) bendinde
belirtilen oran sınırlamasına bakılmaksızın Türkiye'de mukim bir iş yerine atfedilen kazançların
Avustralya'da vergiye tabi tutulması durumunda ise, Türkiye'nin, bu kapsamdaki tutarlar üzerinden, söz
konusu fıkranın (b) bendinde belirtilen oranı aşmayacak oranda vergi alabileceği düzenlenmiştir.  

7 nci fıkrada, 10 uncu maddenin 3 üncü fıkrasına ilişkin olarak, Türkiye yönünden temettülerin,
intifa senetleri, intifa hakları veya kurucu hisse senetlerinden elde edilen gelirler ile yatırım fonu veya
yatırım ortaklığından elde edilen gelirleri de kapsayacağı hüküm altına alınmıştır. 

8 inci fıkrada, 18 inci maddenin 3 üncü fıkrasına ilişkin olarak, Avustralya kaynaklı ödemeler
yönünden, "emekli maaşı, düzenli ödeme veya diğer benzeri periyodik ödemelerin elde edilmesi hakkı
karşılığındaki toplu ödemeler" teriminin, geçici ikamet vizesi ile ziyarette bulunurken Avustralya'da
çalışmış olan bir kişiye yapılan emekli maaşı ödemelerini kapsamayacağı düzenlenmiştir. 
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